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See the notice on TED website

453364-2026 - Kilpailu
Saksa – WC-paperi, nenäliinat, käsipyyhkeet ja lautasliinat – Rahmenvereinbarung über die 
Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier
OJ S 125/2026 02/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
Sähköposti: einkauf@hhu.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on alueviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Koulutus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier
Kuvaus: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier
Menettelyn tunniste: 8a10d96f-e8ed-456d-b08f-118fc9a7fd7a
Sisäinen tunniste: 2026-HHU-HEL/1036
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33760000 WC-paperi, nenäliinat, käsipyyhkeet ja lautasliinat
Lisäluokitus (cpv): 33761000 WC-paperi, 33770000 Paperiset hygieniatarvikkeet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Universitätsstr. 1, Geb. 26.21. Raum: U1.26  
Postitoimipaikka: Düsseldorf
Postinumero: 40225
Maaryhmittely (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Maa: Saksa

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Universitätsstr. 1, Geb. 25.32 U1.21  
Postitoimipaikka: Düsseldorf
Postinumero: 40225
Maaryhmittely (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Maa: Saksa

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Universitätsstr. 1, Geb. 23.02.U1.64  
Postitoimipaikka: Düsseldorf

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/453364-2026
mailto:einkauf@hhu.de
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Postinumero: 40225
Maaryhmittely (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Maa: Saksa

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY58YTV2ZXEJT# Bitte beachten Sie die Vorgaben 
in der Leistungsbeschreibung und im Rahmenvertrag. Bitte bringen Sie alle in der Liste der 
beizubringenden Unterlagen, Erklärungen und Nachweise genannten Dokumente bei. Das 
Angebotsformular, das Preislbatt sowie die Formblätter müssen ausgefüllt werden. Füllen Sie 
bitte bei den produktbezogenen Nachweisen zusätzlich die produktbezogenen Formblätter 
aus, wo gekennzeichnet ist, wie die jeweilen Dokumente im Rahmen dieses 
Ausschreibungsverfahrens benannt sind. Zur Ermittlung der Qualität hat der Bieter kostenlose 
Muster der angebotenen Artikel einzureichen: Der Auftraggeber wird nach Eingang der 
Angebote eine wertende Teststellung durchführen. Dafür wird der Bieter dem Auftraggeber auf 
entsprechende Anforderung binnen einer dafür gesetzten angemessenen Frist kostenfrei 
Muster von allen (drei) vom Bieter angebotenen Produkten gemäß Leistungsbeschreibung
/Preisblatt zur Verfügung stellen.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach 
Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss 
von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach 
§ 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Petos: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach 
Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss 
von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
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Korruptio: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach 
Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss 
von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB 
wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Maksukyvyttömyys: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
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Liiketoiminta on keskeytetty: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB 
und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach 
Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss 
von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB 
wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten.
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach 
Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss 
von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten.

5. Osa
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5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier
Kuvaus: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier der 
Heinrich-Heine-Unversität mit einer vorgesehenen Laufzeit von einem Jahr (12 Monaten) mit 
Option zur maximal dreimaligen Vertragsverlängerung um jeweils zwölf weitere Monate. Die 
maximale Vertragslaufzeit beträgt demnach vier Jahre (48 Monate).
Sisäinen tunniste: 2026-HHU-HEL/1036

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33760000 WC-paperi, nenäliinat, käsipyyhkeet ja lautasliinat
Lisäluokitus (cpv): 33761000 WC-paperi, 33770000 Paperiset hygieniatarvikkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Universitätsstr. 1, Geb. 26.21. Raum: U1.26  
Postitoimipaikka: Düsseldorf
Postinumero: 40225
Maaryhmittely (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Maa: Saksa

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Universitätsstr. 1, Geb. 25.32 U1.21  
Postitoimipaikka: Düsseldorf
Postinumero: 40225
Maaryhmittely (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Maa: Saksa

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Universitätsstr. 1, Geb. 23.02.U1.64  
Postitoimipaikka: Düsseldorf
Postinumero: 40225
Maaryhmittely (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 3
Lisätietoja uusimisesta: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Hygienepapier - 
Handtuch- und Toilettenpapier für den Campus der Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf mit 
einer geplanten Laufzeit von zunächst 1 Jahr mit der Option zur maximal dreimaligen 
Vertragsverlängerung um jeweils zwölf weitere Monate. Die Ausübung einer 
Verlängerungsoption ist mit einer Frist von drei Monaten zum Ende der jeweiligen 
Vertragslaufzeit gegenüber dem AN in Textform zu erklären.

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
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Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme# 
Bitte beachten Sie die Vorgaben in der Leistungsbeschreibung und im Rahmenvertrag. Bitte 
bringen Sie alle in der Liste der beizubringenden Unterlagen, Erklärungen und Nachweise 
genannten Dokumente bei. Füllen Sie bitte bei den produktbezogenen Nachweisen die 
Formblätter aus, wo gekennzeichnet ist, wie die jeweilen Dokumente im Rahmen dieses 
Ausschreibungsverfahrens benannt sind. Zur Ermittlung der Qualität hat der Bieter kostenlose 
Muster der angebotenen Artikel einzureichen: Der Auftraggeber wird nach Eingang der 
Angebote eine wertende Teststellung durchführen. Dafür wird der Bieter dem Auftraggeber auf 
entsprechende Anforderung binnen einer dafür gesetzten angemessenen Frist kostenfrei 
Muster von allen (drei) vom Bieter angebotenen Produkten gemäß Leistungsbeschreibung
/Preisblatt zur Verfügung stellen.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: -Im Sinne der Nachhaltigkeit müssen alle angebotenen Produkte mit dem EU-
Umweltzeichen gemäß der Verordnung (EG) Nr. 66/2010 ("EU Ecolabel") oder dem 
Umweltzeichen "Blauer Engel" (RAL-UZ 5 oder gleichwertig) gekennzeichnet sein oder jeweils 
sämtliche Kriterien des entsprechenden Umweltzeichens für Tissue-Papier erfüllen. - Alle 
angebotenen Produkte dürfen einen maximalen Weißegrad von 80 % (inkl. UV-Anteil) nach 
DIN ISO 2470 nicht überschreiten. - Die Hygieneartikel müssen in Verpackungspapier bzw. 
Karton aus recyceltem/recyclingfähigem Material geliefert werden. - Umwelt- und 
recyclingbezogene Produktanforderungen gem. Leistungsbeschreibung
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Muu

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Eintragung Berufs- oder Handelsregister (Formblatt 2) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Eintragung Berfufs- oder Handelsregister bzw. einem 
vergleichbaren Register des Herkunftslandes (Betriebssitz des Unternehmens) (Formblatt 2)

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Mitgliedschaft Berufsgenossenschaft (Formblatt 2) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft (Formblatt 2)

Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Erklärung Jahresumsatz der letzten 3 Geschäftsjahre (Formblatt 2) 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Netto-Jahresgesamtumsatz des Unternehmens in 
den vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahren (Formblatt 2)

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Betriebshaftpflichtversicherung (Formblatt 2) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): zum Zeitpunkt der Auftragserbringung: Vorliegen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme - für Personenschäden in Höhe von 
mindestens 2 Mio. Euro sowie - für Sach-, Vermögens- und Umweltschäden in Höhe von 
mindestens 1 Mio. Euro, jeweils maximiert auf mindestens das Zweifache der 
Deckungssumme pro Jahr (Formblatt 2)
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Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen työvoima
Valintaperusteen kuvaus: Angabe der Anzahl der Beschäftigten (gem. Formblatt 2) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Angabe der Anzahl der jahresdurchschnittlich in den Jahren 
2024 und 2025 sowie aktuell im Unternehmen Beschäftigten (Formblatt 2)

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Angabe von mindestens 3 Referenzprojekten (Formblatt 2) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Angabe von mindestens 3 Referenzprojekten (Formblatt 2)

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Nachweis über die Zertifizierung eines gültigen 
Qualitätsmanagementsystems (Formblatt 2) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Nachweis über die Zertifizierung eines gültigen Qualitätsmanagementsystems nach DIN EN 
ISO 9001 (oder ein gleichwertiges, zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem) (s. Formblatt 2)

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 19/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY58YTV2ZXEJT/documents
Tilapäinen viestintäkanava: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY58YTV2ZXEJT
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 08/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 51 Päivät
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan kaikki puuttuvat hakuasiakirjat voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Einreichung innerhalb einer Frist, Nichtabgabe führt zum Ausschluss; Informationen 
zum Preis dürfen nicht nachgefordert werden.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: = Einzureichende Unterlagen: - 
Angebotsformular - Preisblatt - Produktbezogene Nachweise gem. Leistungsbeschreibung für 
jedes der drei Produkte (Produktdatenblatt des Herstellers, Nachweis über Erfüllung der DIN 
EN ISO 12625-4 und DIN EN ISO 12625-5, 12625-8 und -für Toilettenpapier- 12625-17, 
Nachweis der dermatologischen Unbedenklichkeit, Nachweis über Kennzeichnung mit EU 
Ecolabel/bauer Engel bzw. Kriterienerfüllung; Nachweis der Erfüllung eines maximalen 
Weißegrads von 80 % inkl. UV-Anteil nach DIN ISO 2470 - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT
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von Ausschlussgründen gem. §§ 123,124 GWB (Formblatt 1) - Eigenerklärung zur Eignung 
(Formblatt 2) = Unterlagen, die ggf. einzureichen sind: - Bietergemeinschaftserklärung 
(Formblatt 3) - Eigenerklärung zur Eignungsleihe (Formblatt 4) - Verpflichtungserklärung des 
Eignungsverleihers (Formblatt 5) - Gemeinsame Haftungserklärung bei Eignungsleihe 
(Formblatt 6) - Verpflichtungserklärug des Unterauftragnehmers (Formblatt 7)
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon ei liity uudelleen kilpailuttamista
Osallistujien enimmäismäärä: 1
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Vergabekammer Westfalen
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer Westfalen
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 
160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Vergabekammer 
Westfalen
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
Rekisterinumero: 05111-06004-80
Postiosoite: Geb. 16.11, Universitätsstr. 1
Postitoimipaikka: Düsseldorf
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Postinumero: 40225
Maaryhmittely (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: Zentraler Einkauf - Geb. 16.11
Sähköposti: einkauf@hhu.de
Puhelin: +49 2118115910
Internetosoite: https://www.hhu.de
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Vergabekammer Westfalen
Rekisterinumero: DE 164 242 157
Postiosoite: Albrecht-Thaer-Straße 9
Postitoimipaikka: Münster
Postinumero: 48147
Maaryhmittely (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: Geschäftsstelle der Vergabekammer
Sähköposti: vergabekammer@brms.nrw.de
Puhelin: +49 251411-0
Faksi: +49 251411-2165
Internetosoite: https://www.bezreg-muenster.de
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio
Välityselin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
2709e81c-1888-4a65-830e-f66e502ce8dd-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 

mailto:einkauf@hhu.de
https://www.hhu.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Ostajan virheen korjaaminen
Kuvaus
: 
Fehlerhafte Angaben zu Maßen von Toilettenpapieren in der Leistungsbeschreibung, die 
korrigiert werden sollen.

10.1.  Muutos
Osion tunniste: PROCEDURE
Muutosten kuvaus: Anpassung fehlerhafter Angaben zu Maßen von Toilettenpapieren in der 
Leistungsbeschreibung, zusätzlicher Upload dieses Dokuments
Hankinta-asiakirjoja on muutettu: 30/06/2026

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 0ad93da7-9dea-46f4-9a45-487d31c37321  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 30/06/2026 17:48:42 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 453364-2026
EUVL S -lehden numero: 125/2026
Julkaisupäivä: 02/07/2026
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